
V801 BAIT BOAT

V801 CSALI HAJÓ

USER MANUAL

HASZNÁLATI ÚTMUTATÓ

Product Details

Termék részletei

handle

fogantyú

back silo

hátsó siló

antenna

antenna



rear light

hátsó lámpa

left silo

bal siló

dual motors

kettős motorok

battery compartment

akkumulátortér

right silo

jobb oldali siló

power indicator

teljesítményjelző

front light

első lámpa

switch

kapcsoló

V801 bait boat

V801 felmért csónak



Start up

Indulás

1. Place the boat on a flat road and turn on the power of the boat

1. Helyezze a hajót egy sík útra, és kapcsolja be a hajó áramellátását

2. Push the switch of the remote control, the indicator light of the remote
control is always on, the front light of the boat is not on

2. Nyomja meg a távirányító kapcsolóját, a távirányító jelzőfénye mindig világít, de a hajó elülső lámpája nem világít

Note: Do not place the boat on a slope before it is paired. Operate the left and right motors to see if they work before
putting in the water



Megjegyzés: Ne helyezze a hajót lejtőre, mielőtt párosította volna. Működtesse a bal és jobb motorokat, hogy láthatja,
működnek-e, mielőtt vízbe tennék

Fixed-speed cruise

Állandó sebességű hajózás

1. Push the joystick up

1. Nyomja fel a botkormányt

2. Long press the fixed-speed cruise button to enter the fixed-speed
cruise mode

2. Tartsa lenyomva az állandó sebességű hajózás gombját az állandó sebességű hajózás üzemmód elindításához

3. The remote control joystick can fine-tune the direction of the boat
Remarks: After entering the fixed-speed cruise control mode, press the
fixed-speed cruise button again to exit the cruise control

3. A távirányító botkormánya finomhangolhatja a hajó irányát Megjegyzés: Az állandó sebességű hajózás
üzemmódba lépés után nyomja meg ismét az állandó sebességű hajózás gombját a hajózás megszakításához

Lighting control

Világításvezérlés

1. Press the lighting button on the remote control, the headlights of the boat will
flash. Press again to keep the headlights on, and press again to turn off the
lights

1. Nyomja meg a távirányító világítás gombját, a hajó fényszórói villogni kezdenek. Nyomja meg ismét, hogy
folyamatos fényt kapjanak, és nyomja meg harmadszorra a fények kikapcsolásához

2. When the boat turns left, the left tail light is always on; when the boat turns
right, the right tail light is always on

Amikor a csónak balra fordul, a bal hátsó lámpa mindig ég; amikor a csónak jobbra fordul, a jobb hátsó lámpa mindig
ég

Low battery reminder

Alacsony akkumulátor figyelmeztetés



1. When the boat is in a low battery state, the remote controller will make
"beep" and "beep" prompt sound

1. Amikor a csónak akkumulátorszintje alacsony, a távirányító 'csippantó' és 'csippantó' hangot ad

2. When the remote control is in a low battery state, the indicator light of the
remote control will flash

2. Amikor a távirányító akkumulátorának szintje alacsony, a távirányító jelzőfénye villog

Frequency Matching

Frekvencia Illesztés

Press the OK button on the remote control and hold, then turn on the boat switch, finally turn on the remote control
switch, and when you hear a "beep" sound, the frequency pairing is complete

Nyomja meg és tartsa lenyomva a távirányító OK gombját, majd kapcsolja be a csónak kapcsolóját, végül kapcsolja
be a távirányító kapcsolóját, és amikor egy 'csippantó' hangot hall, a frekvencia párosítás kész

（When the boat is not matching with the remote control，please try this method to repair it）

（Ha a csónak nem párosítható a távirányítóval, próbálja meg ezt a módszert a javításhoz）

V801 bait boat

V801 etető hajó

2.4G REMOTE CONTROL



2.4G TÁVVEZÉRLŐ

7.4V LARGE CAPACITY BATTERY

7.4V NAGY KAPACITÁSÚ AKKUMULÁTOR

Battery usage and charging instructions:

Az akkumulátor használata és töltési utasításai:

●Boat battery (standard configuration)

●Csónak akkumulátor (standard konfiguráció)

●Connect to the power supply

●Csatlakoztassa az áramellátáshoz

This boat has a built-in battery, just connect the battery connector when using

Ennek a hajónak van beépített akkumulátora, csak csatlakoztassa az akkumulátor csatlakozót, amikor használja

V801 bait boat

V801 csalimadár



Maintenance

Karbantartás

● remote control

● távvezérlő

Please remove the battery when not in use for a long time.

Kérjük, távolítsa el az elemet, ha hosszabb ideig nem használja.

● motor

● motor

Check the motor for debris after each use

Minden használat után ellenőrizze a motort, nincs-e benne törmelék

● Boat Hull

● Csónak test

1. After use, please wipe off the water to keep the hull dry and clean.

1. Használat után törölje le a vizet, hogy a test száraz és tiszta maradjon.

2. When the battery is not in use for a long time, please take it out and
charge it for storage.

2. Ha az elemet hosszú ideig nem használja, vegye ki és töltse fel tárolásra.

3. Do not store the boat with corrosive liquids

3. Ne tárolja a csónakot maró folyadékokkal

4. Keep away from high temperature objects.

4. Távol kell tartani a magas hőmérsékletű tárgyaktól.



5. When not in use, please store the boat to prevent dust.

5. Amikor nem használják, kérjük, tárolja a hajót, hogy megakadályozza a por felhalmozódását.

V801 bait boat

'V801 bait boat'



V801 bait boat

'V801 bait boat'

V801 bait boat

V801 csali csónak

开机

开机

1.船放置在平坦路⾯，打开船的电源

2.推动遥控器开关键，对频后遥控器指⽰灯常亮，船前灯不亮

注意：船对频前不要放在斜坡，在下⽔前操作⼀下左右⻢达看是否⼯作



1. 船放置在平坦路⾯ ， 打开船的电源

2. 推动遥控器开关键 ， 对频后遥控器指⽰灯常亮 ， 船前灯不亮 船前灯不亮

注意 ： 船对频前不要放在斜坡 ， 在下⽔前操作⼀下左右⻢达看是否⼯作 在下⽔前操作⼀下左右⻢达看是否⼯作

定速巡航

定速巡航

1.遥控杆向上推动

1. 遥控杆向上推动

2.⻓按定速巡航键，进⼊巡航模式

2. ⻓按定速巡航键 ， 进⼊巡航模式

3.遥控杆可以微调船航⾏的⽅向

3. 遥控杆可以微调船航⾏的⽅向

备注：进⼊定速巡航模式后，再按定速巡航键退出定速巡航

备注 ： 进⼊定速巡航模式后 ， 再按定速巡航键退出定速巡航 再按定速巡航键退出定速巡航

灯光控制

灯光控制

1.按下遥控器灯光键，船前灯闪烁。再按⼀下船前灯常亮，再按则关闭灯光 2.船在⾏驶过程中船向左转时，左尾灯常

亮；船右转时，右尾灯常亮

1. 按下遥控器灯光键 ， 船前灯闪烁。再按⼀下船前灯常亮 ， 再按则关闭灯光 2. 船在⾏驶过程中船向左转时 ， 左尾

灯常亮；船右转时 ， 右尾灯常亮 右尾灯常亮

低电提醒

Alacsony töltöttség figyelmeztetés

1.船处于低电量状态时，遥控器发出“滴”“滴”的提⽰声



1. Ha a hajó alacsony töltöttségű, a távirányító 'bip-bip' hangjelzést ad

2.遥控器处于低电量状态时，遥控器指⽰灯闪烁

2. Ha a távirányító lemerült, a visszajelző lámpa villog

对频

Párosítás

按紧遥控器OK键，船通电后再打开遥控器开关键，听到“滴”声 即 对频完成

Nyomja meg és tartsa lenyomva a távirányító OK gombját, majd a hajó bekapcsolása után nyissa meg a távirányító
kapcsolóját, a 'bip' hang jelzi a párosítás befejeződését

（当船和遥控器连接不上时，重新按此⽅式进⾏对频）

（Ha a hajó és a távirányító nem tud kapcsolódni, ismételje meg ezt az eljárást）

V801 bait boat

'V801 csali hajó'

流线型船体

'áramvonalas hajótest'



电池使⽤与充电说明：

'Az akkumulátor használatának és töltésének leírása:'

●主机电池（标配）

'●Főegység akkumulátora (alap tartozék)'

●连接电源

'●Hálózati csatlakozás'

本机内置⼀组电池，使⽤时将电池接⼝对接即可

'A készülék belső akkumulátorral rendelkezik, használatkor csak csatlakoztatni kell a töltőhöz'

V801 bait boat

V801 csalibot

保养维护

Karbantartás



● 遥控器

● Távirányító

在⻓时间不使⽤时请取出电池。

Ha hosszabb ideig nem használja, kérjük, vegye ki az elemet.

● ⻢达

● Motor

每次使⽤完后要检查⻢达是否有缠绕杂物

Minden használat után ellenőrizze, hogy nem csavarodott-e bele idegen anyag a motorba.

● 船体

● Hajótest

1、使⽤完毕后请擦拭⽔分保持船体的⼲燥和清洁。

1, Használat után törölje le a nedvességet, és tartsa szárazon és tisztán a hajótestet.

2、电池在⻓时间不使⽤时，请取出并充电存放。

2, Ha hosszabb ideig nem használja, vegye ki és töltse fel az akkumulátort.

3、不要把腐蚀性液体和物品⼀起存放

3, Ne tároljon együtt maró folyadékokkal és tárgyakkal

4、请勿靠近⾼温物体。

4, Tilos megközelíteni a forró tárgyakat.

5、不使⽤时，请将打窝船存放起来，以防沾尘⼟。

5, Használaton kívül tárolja a készüléket, hogy megóvja a portól.




